
III.  éyiblyàïïT  14.  szám.  Abony,  1900.  április  1.  

Szerkesztőség : 

Il-ik  kerület  460.  házszám,  

hová  a  lap  szellemi  részét  

illető  közlemények  kül-

dendők. 

Kéziratok  vissza  nem  

adatnak. 

ABONY 

K i a d ó h i v a t a l : 

S Z E R D A H E L Y I  J Á N O S  

könyvnyomdája,  hová  az  
előfizetési  pénzek,  a hirde-
tések  és ezeknek  dijai,  va-
lamint  a felszólamlások  kül-

dendők. 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  É S SZÉPIRODALMI  LAP.  —  M E G J E L E N  MINDEN  VASÁRNAP.  

É b r e d é s . 

Amint  a  szűz  verőfény  letüz  a  kipi-
hent  földre,  megmozdul  az  őstermészet  mil-
liárdnyi  atomja,  uj, hatalmas  életerő  kél  
az  idomtalan  rögökben.  A barázdák  alatt,  
hol  a  mag  pihen,  kipattan  az élet.  A  ke-
nyéradó  magból  kicsírázik  a  növény,  áttöri  
a  földet  és zsenge  fejével  feljut  a  földszi-
tíére,  finom  rostos  gyökereivel  belekapasz-
kodik  az anyaföld  emlőjébe.  A sugár  végig  
csókol ja  a  kis  újszülött  magnövényt  s rövid 
időn  halaványzöld  szine  lesz  a  földfelüle-

. tének. 
Ez  ti  zöld  szin  a  reménység,  az  igéret.  

A  gazda  ember  örvendező  szívvel,  elfogó-
dott  lélekkel  tekint  munkájának  eredményére  
s  megható  fohászt  küld  a  nagy  mindenség  
Urához,  hogy  óvjii  a  vetést  minden  rom-
lástól,  fagytól,  tűztől,  vihartól,  szárazságtól,  
jégveréstől,  háborútól  . . . .  

Amit  keze  munkájával,  homloka  verej-
tékével,  odaadó  szorgalom  és  buzgósággal  
megmunkált ,  amit  vetett  áhítattal,  az  Isten-
ben  való  bizodalommal,  az emberek  iránti  
jóindulattal,  —  vá j jon  lesz-e  azon  á l d á s ! ?  
Meghozza-e  a  nyár  az aratást  olyan  öröm-
mel,  mint  a  milyen  reménynyel  kecsegtet  
a  munka  ilyenkor,  ébredéskor,  virágnevelö  
fuvalom  lengése  idején,  ragyogó  tavasz-
szal  . . . .  

Mert  itt az ébredés,  itt van  a  tavasz ! 
Nemcsak  a  föld  regéli,  nemcsak  az  első ki-

E s k ü v ő  e l ő t t .  
E n g e d d ,  h o g y  b e f o n j a m  é j s z i n t i  h a j a d a t  .  .  .  
P e r e s  le t t  az e n y é m  rövid  e g y  év a la t t . 

E n g e d d ,  hogy  rád  a d j a m  a r a n y o s  r u h á d a t  .  .  .  
G y á s z o s  let t  az e n y é m  ;  s ö t é t  m i n t  a  b á n a t .  

P á n t l i k á t  is  a d o k ,  a  l e g s z e b b e t  a d o m  .  .  .  
K ö n n y e l  könnyí teni  én n e h é z  b ú b á n a t o m . .  

Az  o l t á r h o z  m e n n i  r ó z s a s z á l l a l  illik  .  .  .  
T e l e  a z é n u t a m  tövissel  —  a  s i r ig . ,  

E n g e d d ,  hogy  f e l t ű z z e m  koszorúd  f e j e d r e  .  .  .  
A z  e n y é m e t  m a j d  a  k o p o r s ó m r a  tvdd le. 

V A R G Y A S I . 

1С ét  felvonás.  
A-t  „ A b o n y *  eredeti  tárezája.  

Irta:  TEMES.  

I.  f e l v o n á s  :  M  e s a 11  i a n  с e  é s  m  é g  m  á s 
e g y  é  I).  

M o n o r i  P i s t á n a k  c s a k  e g y e t l e n  v á g y a  volt  
ökö lny i  g y e r e k  korá tó l  e g é s z  odá ig ,  mikor  vala-
h o g y a n  egy  é l e t h o s s z i g l a n  ta r tó  ÖOO  l'rtos  Írnoki  
á l l á s b a  j u t o t t ,  a m i d ő n  is  a z t á n  n y o m b a n  a s s z o n y  
u t á n  n é z e t t .  

A z a z  h o g y  e l ő s z ö r  k ö l c s ö n  p é n z  után , b á r 

Felelős  szerkesztő : 
TEMB8KÖZY  GKHZSOK,  

Főmunkatársak : 
VEVEKÁN  ISTVÁN.  VÉLI  MIICSA,  

K i a d ó t u l a j d o n o s  :  SZERDAHELYI  JATSTOP.  

Hirdetmények, 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i rdetés i  d i j ak , k ö z v e t l e n  a k i a d ó -

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  Nvil t tér  s e r a  1  k o r o n a .  

törő  fűszál  hirdeti,  hanem  erről  beszél  a  
sugárban  fürdő  természet,  az éj csendjében 
sipogva  haza  siető  madár  sereg,  a  levegő  lan-
tosa,  a  pacsirta,  uj  dalt  énekelve  ébredés-
ről,  uj  életről,  virulásról  .  .  .  

. . .  De szép  a  poézis,  az  álmodozás!  
Szeretnők  folytatni  ezt  a  hongot,  him-

nuszt  zengeni  a  természet  örök  rendjéről,  
ha  az örök  küzködés  vissza  nem  vezetne  
bennünket  újra,  meg  lijra,  a  való  életbe,  a  
reális  gondolkozás  piaczára.  

A  tavasz  valóban  az  a  gondolatkör,  
mely  leghamarabb  elkalandozta!  bennünket  
a  virágos  mezőkön,  pedig  a  munka  vár 
reánk,  a  munka,  mely  éltet,  mely  nevel,  
mely  képesít  bennünket  arra,  hogy  megáll-
junk  az  idők  forgatagában,  az  emberiség  
folytonos  küzdelmében.  

S  ha mégis  a  tavasz  most  szemlélődé-
sünk  tárgya,  az nem  csupán  a  természetre  
s  nem  kizárólag  egyes  ember  tavaszára  vo-
natkozik. 

A  nemzeteknek  is  van  tavaszuk ! 
Van  a  magyar  nemzetnek  is  tavasza,  

mely,  ugy  érezzük,  most  van  rügyezésben.  
Hosszú  ideig  szendergésben  levő,  elbénult,  
lenyűgözött  erők  támadnak  fel ú j r a ;  forr  
minden  rétege  a  társadalomnak  s  utat  ke-
res  a  megnyilatkozásra,  az.  alkotásokra,  az  
ujult  erő  érvényesítésére.  

A  megmunkált  területek,  ahol  a  gon-
dos  kéz  az ügyesen  előkészített  talajba  friss  
magot  vetett,  csodamódra  termik  a  legszebb 

milyen  k a m a t r a ,  lakodalmi  é s  e g y é b  ily  f a j t a  
k i a d á s o k r a . 

K a p o t t  is  100 k e m é n y  for intokat ,  a  miből  
ngy  a  hogy  beruházkodol t ,  a/.lán  e l m e n t  egy uri 
i s m e r ő s é h e z ,  fölkérvén,  hogy  K a o z u r  K a r o l i u  kis-
a s s z o n y  k e z é t  az ö  s z á m á r a  k é r j e  m e g .  

Ez  a  K a c z u r  K a m i i n  k i s a s s z o n y  pedig  egy  
vnla  a m a  7  k i sasszonyok  közül ,  kik egy  özvegy  
p a p n ő t  hívtuk  m a m á j i i k n a k .  • 

Pisla,  ugyan  egy  közbülső t  s z e r e l e l t  vo lna  
fe leségül  venni ,  aki  s z e b b  is  volt,  fiatalabb  is.  de  
m e g  j o b b  szivi inek  lá tszot t  K a r o l i n n á l .  Á m d e  
P i s t a  rendkivfil i  udvarias  e m b e r  vala ,  a  v i lágér t  
s e m  m e r t e  volna  azt,  a  k ö z ö n s é g e s  dolgot  e lkö-
vetni ,  hogy  ne a  legídösb  k i s a s s z o n y t  k é r j e  m e g ,  
—  de  meg  K a r o l i u  is l e g j o b b a n  v o n z ó d o t t  h o z z á .  

S z e g é n y  P i s ta  !  Ha  h a m a r á b b  e l o l v a s t a  vo lna  
az  „ E g y e t é r t é s "  f. évi 8 6 - i k  s z á m á n a k  t á r c z a ro-
v a t á b a n  „ M o z a i k "  cziin  a la t t  m e g j e l e n t  közle-
m é n y t .  m e l y n e k  egy  helyén  ez  a  régi  m a g y a r  
k ö z m o n d á s  vagyon  m e g í r v a :  „ I s ten  ő r i z z e n  h á z a s  
szo lgá tó l  (lop),  j á r m o s  bivalytól  ( lusta) ,  ut mel let t i 
földtől  ( e l tapossák) ,  paplány  fe leségtő l  ( r á t a r t ó s ) " ,  
b i z o n y - b i z o n y  m e g g o n d o l t a  volna  k é t s z e r  is a 
dolgot ,  mig  mie lő t t  pap  k i s a s s z o n y  f e l e s é g e t  
s z e r e z . 

P i s t a  n e m  is  a n n y i r a  s z e r e l m e s  volt ,  m i n t  
i n k á b b  e g y  c s e n d e s  csa ládi  tűzhe ly  után  vágyó-
dott ,  hol  h á n y a t o l t  á r v a  é l e t m ó d j á b ó l  k ivetkőzve ,  
n y u g o d t a n  é l h e s s e n  c s a l á d j á n a k ,  kis h i v a l a l k á j á -
nak ,  -  s z e r e l ő ,  gyöngéd  f e l e s é g é n e k  é s  g y e r m e -
k e i n e k . 

H e j ,  de m á s k é p  ütött ki. 
A  p a p k i s a s s z o n y h ó i  lett  a s s z o n y  igénye i t  

nem  futot ta  a  sovány  fizetés,  a k k o r  a z t á n  neki  

gyümölcsöket  s  mutatják  а  legszebb  ered-
ményeket.  Van  .gaz  és dudva  is  elég,  nem  
tagadjuk.  Van  gondatlan  gazda  s  van ha-
nyag  kertész,  —  sőt  van  még  egészen  par-
lag  terület  is, melyhez  nem tudtunk  elég  
munkás  kezet,  elég  alkalmas  vető  magot  ta-
lálni. 

Ez  onnan  van,  mert  a  nemzeti  erőnek  
egyszerre  sokfelé  kellett  elforgácsolni  mun-
káját  s egyszerre  nem  volt  képes  valamennyi  
terét  munka  alá  előkészíteni.  

De  a  tavasz  erre  is j ó  időszak  !  Lát-
juk,  hógy  merre  van a  terület,  ahová  a  
mag  hiába  hullt,  merre  van  a  mező, me-
lyet  íelvert  a  gyom.  Tudjuk,  hol  kell  irtani  
s  hol  kell  a  földet  mélyebbre  Szántani, uj, 
friss  magot  belevetni.  A közeli  nyárra  talán  
meghozza  a  fáradságos  munka  a  maga  
eredményét. 

Nincs  okunk  panaszkodni  a  magyar  
nemzet  tavaszára.  

Sokkal  fényesebb  az.  sokkal  ragyogóbb,  
sem  mint  álmodni  mertük  valaha,  szomorú  
időkben,  lelket  dermesztő  nemzeti  telünk-
nek  zimankós  idején.  

Akkor  a  legjobbak  sem  hitték  azt.  hogy  
a  bekövetkezhető  tavasz  ilyen  fényes  lesz.  
Nem  hitték,  hogy  a  nemzetben  alvó  energia  
ilyen  hatalmasan  fog  felébredni,  hogy  szá-
zadok  mulasztásait  képes  lesz  pótolni  né-
hány  évtized  alatt.  Csodaszereinek  látszik  a  
mult  emberei  előtt  ez az ébredés,  ez a  fej-
lődés. 

g y ü r k ö z ö l t  P i s t a  az  é l e t n e k  é s  do lgozot t  é j j e l -
n a p p a l ,  k e r e s e t t  p é n z t  s o k a t ,  de m é g  az is  k e v é s  
volt . . . . 

E b e z  j á r u l t  m é g az  is, hogy  a  r o p p a n t  
idegölő  m u n k a  e lve t te  kedé lyé t ,  e lpuszt í to t ta  g y ö n -
g é d  é r z e l m e i t ,  e l v e t t e  i d e j é t  a  c sa ládi  kürtöl .  

Aztán  j ö t t  b é k é l l e n k e d é s ,  az  e l é g e d e t l e n s é g  
k o r s z a k a . 

Ami  időt  P i s t a  a  h á z o n  kiviil  tö l töt t  dolog-
gal .  p é n z k e r e s é s s e l ,  hogy  f e l e s é g e  k ö v e t e l ő z é s e i t ,  
p a z a r l á s a i t  k i e l é g í t h e s s e ,  g o n d a t l a n s á g a i b ó l  s z á r -
m a z o t t  kára i t  p ó t o l h a s s a ,  az t  az a s s z o n y  c s a v a r -
g á s b a ,  k a l a n d o k  h a j h á s z a l á b a  tudta  be.  P i s l á n a k  
é s  igy  napi  r e n d e n  volt  a  v e s z e k e d é s .  

P e d i g  s z e g é n y  Pis la  m á r  m e g k é t s z e r e z t e  
f ize tésé t  a  m e l l é k k e r e s e t e k k e l .  De  minél  t ö b b e l  
vitt  h a z a ,  a n n á l  t ö b b e t  követelt,  az  a s s z o n y ,  a z t á n  
jött  a  g y a n ú s í t á s ,  hogy  P i s t a  e l d u g d o s s a  k e r e s e -
tének  nagy  r é s z é t ,  mit  k ö n n y e l m ű  t á r s a s á g o k b a n  
f e c s é r e l el . 

D i j á b a  lagf tdkozott  P i s l a ,  hogy  egy  k r a j e z á r t  
s e m  költ  el  k ö n n y e l m ű e n ,  hogy  se k a s z i n ó b a ,  se 
k o r c s m á b a  n e m  j á r ,  s e n e m  italozik,  s e  n e m  kár-
tyázik,  de m é g  c s a k  n e m  is  kuglizik  ;  n e m  ér t  
s e m m i t ,  az a s s z o n y  igényei  mind  m a g a s a b b  fokra  
h á g l a k  é s P i s la  a d ó s s á g o k b a  k e v e r e d e t t ,  pedig  
m e g  a  1 0 0  frt k ö l c s ö n  s e  volt  v issza  fizetve.  

Ez  a z t á n  e l v e t t e  é le t  kedvét ,  kezdet t  m é l á z ó  
lenni ,  c s a l á d i  h a j a i  m u n k a  kedvéi  c s ö k k e n t e t t é k  
s  i lyen  a b n o r m i s  á l l a p o t á b a n  a  m á s  p é n z é h e z  is  
nyúlt ,  h o g y  ide ig -órá ig  e l o d á z z a  a  k a t a s z t r ó f á t ,  
m e l y n e k  b e k ö v e t k e z é s e  kezdte  m á r m e g z a v a r n i 
e l c s i g á z o t t  a g y á t .  

E g y  ily b o r o n g ó s  lelki  á l l a p o t ú b a n  az  a s z -
s z o n y  a j k á r ó l  i s m é t  f e l h a n g z ó i t  a  régi  n o t a ,  hogy  

Előfizetési  dij : 
H e l y b e n  h á z h o z  hordva  é s  v idékre  küldve  e g é s z  
é v r e  8  k o r o n a ,  fél évre  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  

2  k o r o n a .  E g v e s  s z á m  á r a 1 6  fillér.  

TÁRCZA. 



Az  öregek,  akik  csak  4 0  évet  tudnak  
visszafelé  emlékezni,  ugy  látják  a  jelent,  
mint  egy  álmot,  mint  egy  ragyogó  mesés  
álomképet,  melyet  ébren  látnak  maguk  előtt  
elvonulni  s  melynek  ök  maguk  is  éló,  sze-
replő  alakjai,  cselekvő  tényezői.  .  

Mi  fiatalok  pedig,  akik  a  tavaszt  élvez-
z ü k :  lelkünkben  érezzük  a  jó  gazda  aggo-
dalmát,  reménykedését.  A  vetés  jól  sikerült,  
az  aratásnak  is  sikerülnie  kell  s  itt  az  égi  
hatalmakon,  a  nemzetek,  népek  nagy  Iste-
nén  kívül  a  saját  erőnknek  is  erélyesen  
közre  kell  működnie.  

„Ébredj  nagy  álmaidból,  
ébredj  Árpád  fia  ;  
Fölkelt  a  nap,  hazádnak  
fel  kell  v i ru ln ia ! "  
Most  van  az  ideje  a  figyelésnek,  az  in-

tésnek,  a  tettnek.  Pusztul jon  a  henye,  a  
stréber,  a  tettvágyat  megmételyező  alattomos  
cselszövő,  az  üres  fejű  kegyhajhászó,  csak  
a  tiszta,  a  szemdus  kalász  tenger  áll jon  a  
nemzet  géniusza  előtt.  

A  zsendülésnek,  az  ébredésnek,  virág-
fakasztó  íuvalomnak  idején,  j á r j a  át  egész  
valónkat  a  költő  ezen  mondása  :  

„Hass,  alkoss,  gyarapits  :  
s  a  haza  fényre  derül  ! "  

V.  I.  

A B O N Y 

A z  „ a b o n y i  s z i i i i i g r y i  b i z o t t -

s á g r "  п а с т у  CTyülésáről.  

Az  „abonyi  sziniigyi  b i z o t t s á g "  1 9 0 3 .  inár-
czius  2 5 - é n  nagyon  fontos  gyűlést  tartott ,  m e l y  
a  k ö v e t k e z ő k é p e n  folyt  le  :  

T e s z á r y  L á s z l ó  elnök  megnyi tván  a  gyűlés i ,  
c o n s t a t á l j a ,  hogy  a  tagok  e l e g e n d ő  s z á m b a n  j e -
lentek  m e g  és  igv  a  s z a b á l y s z e r ű e n  és  kellő  idő-
ben  közöl t  meghívónak  t á r g y s o r o z a t a  felett  a  
gyűlést  h a t á r o z a t k é p e s n e k  nyi lvání t ja . '  A  j e g y z ő -
könyv  v e z e t é s é r e  Véli  Miksa  t i tkárt ,  a n n a k  hitele-
s í t é s é r e  pedig  dr.  Györgyi  J ó z s e f  és  K o i n á r o m y  
J ó z s e f  tagokat  kér te  fel.  E z e k  után  elnök  é r d e k e s  
v isszapi l lantás t  vetett  a  sziniigyi  b izot tság  a laku-
lási  i d e j é r e  és  hét  éves  t ö r t é n e t é r e ,  többek  közöt t  
fe lemi i tvén  azt  is,  hogy  A b o n y  v á r o s á b a n  az  
1 8 9 2 - i k  évben  még  ál lás  alat t  j á t s z o t t a k  a  vidéki  
sz ínészek ,  de  sőt  az  akkor iban  itt  működői t  lár-
sulat  k isegí tése  végett  lerándult  nemzet i  sz ínházi  
tagok* ,  é lükön  Mihályl'y  Károlyival ,  szintén  a b b a n  

*  Lukács  Gyula  kérésére  jöttek  le  Abonvba.  

P i s t a  az  es te  is  későn  m e n t  haza ,  b i z o n y o s a n  
valahol  ledérkedet t  s  pénzt  költött ,  pedig  sok  a  
szükség  itthon,  elfogyott  a  havi  gázsi ,  ruha  is  
ke l lene ,  kalap  is,  meg  a  pipere  bo l tban  is  van  
c o n t ó  stb.  

Pedig  P i s l a  az  es te  is,  —-  mint  mindig  —  
végkimerülés ig  dolgozott  h iva ta lában .  

Ez  a  zsörtülödés  aztán  végkép  e l k e s e r í t e t t e ,  
mindazon  által  türtőztette  magát  s  al ig  l eküzdöt t  
indulatától  nyomult  hangon  j e g y e z t e  m e g  n e j é n e k ,  
hogy  egy  kissé  szűkebb  viszonyok  k ö z t  is  é lhet -
n é n e k .  m e r t  ö  már  nem  bir  t ö b b e t  k e r e s n i .  

Az  asszony  felpattant,  durva,  k ihívó  h a n g o n  
adta  tudtára  Pis lának,  hogy  hát  a k k o r  minek  há-
zasodon  meg.  ha  nem  bir  egy  a s s z o n y t  e l t a r t a n i  
s  mér t  nem  vett  el  m a g á h o z  va ló  k ö z ö n s é g e s ,  
a l a c s o n y  s z a n n a z á - u  leányi ,  minek  tolakodott  egy  
urí  c s a l á d b a ;  végül  pedig,  m é g  b e t e t ő z é s é ü l  e  
c s ú f  j e l e n e t n e k ,  ki  szaladt  az  a s s z o n y  s z á j á n  ez  
a  vérig  sértő  szó  :  nyomorul t  !  

P is ta  halál  s á p a d t a n ,  r e m e g ő  a j k a k k a l  ál ott 
föl,  pár  pillanatig  mintegy  m e g i n e r e v ü l l e i i  n é z e t t  
n e j é r e .  arra.  akit  oly  végte lenül  s z e r e t e t t ,  de  
aki  soha  sem  volt  hozzá  o lyan  g y ö n g é d ,  hogy  
ezt,  tudtára  adhatta  volna,  —  várva  egy  pi l lanatig  
a  m e g b á n á s  szavát  a  durva  s é r t é s e n ,  —  de  mi-
dőn  er re  a  legkisebb  j e l  sem  m u t a t k o z o t t ,  vet te  
fe lö l tő jé t ,  ka lap já t  és  szó  nélkül  e l távozot t .  

II.  fe lvonás  :  M a t  a  m  о  r  f  ó  z  i  s.  

Vagy  két  óra  hosszáig  ö d ö n g ö t  az  u t a k o n ,  
a  nélkül,  hogy  tudta  volna  mit  a k a r  tenni .  Két-
szer  is  vissza  ment  kis  kapujá ig ,  hogy  he  m e n j e n  
l a k á s á r a  s  azzal  e ls imul jon  m i n d e n .  

a  b ó d é b a n  m u t á l t á k  be  m ű v é s z e i n k e t .  E z  a l k a -
lommal  az  e m l í t e t t  m ű v é s z e k  t i s z t e l e t é r e  r e n -
dezett  e s té lyen  - l e l t e  Mihályfy  i t teni  b a r á t a i n a k  
azl  az  a j á n l a t o t ,  hogy  csak  é p i t e s s e n e k ,  -  h a b á r  
a d ó s s á g r a  is,  -  egy  á l landó  sz ínkört ,  m e r t  e n n e k  
költségei  az  ö  é s  több  műves/társa  á l ta l  h á r o m  
e g y m á s u t á n  k ö v e t k e z ő  évben  A b o n v b a n  r e n d e z e n d ő  
9  e l ő a d á s  j ö v e d e l m é b ő l  részben  l'c l e z t e l n i  f o g n a k .  
A  t ö m e g e s  e s  minden  dij  nélkül  va ló  l e j ö v e t e -
lekre  n é z v e  Mihályfy  a  m a g a  és  több  m ű v é s z n ő  
és  m i i v é s z t á r s a  n e v é b e n  még  köte lező  i g é r e l e t  is  
tett.  melyet  a k k o r  a  je lenlévők  ö r ö m m e l  é s  h á l á s  
köszönet te l  tudomásul  vei tek,  1 8 9 9 .  év  e l e j é n  pe-
dig  a  gyakor la t i  kivitel  e l ő m o z d í t á s a  é r d e k é h e n  
Márton  F e r m i e z  fe lh ívására  és  e l n ö k i e l e  a la l t  1 5  
tagból  ál ló  sziniigyi  b izot tságot  a l a k i t o l t a k .  E z e n  
b izot tság  k ö z r e m ű k ö d é s é v e l  1 8 9 9 .  év  j ú n i u s  h a v á -
ban  a  v á r o s h á z a  udvarán  fölöltitott  i d e i g l e n e s  
sz ínkörben ,  az  1 8 9 4 . ,  1 8 9 5 .  és  1 8 9 7 - i k  é v e k b e n  
pedig  m á r  az  á l l a n d ó  s z í n k ö r b e n  tar to t ták  m e g  a  
nemzet i  sz ínház  tagjai  —  minden  e g y e s  e s e t b e n  
d í jazás  nélkül  —  az  ópilési  a lap  j a v á r a  e l ő a d á -
saikat ,  s z á m s z e r i n t  ö s s z e s e n  t izenket tőt  -  tehát  
többet ,  mint  a  mennyit  Ígértek  —  o lyan  ered-
ménnyel ,  bogy  ma  m á r  egy  t e l j e s e n  fe l szere l t  
t e h e r m e n t e s  á l l a n d ó  sz ínkör  áll  az  időnként  itt  
működő  s z í n t á r s u l a t o k  és  a  s z i n p á r l o l ó  k ö z ö n s é g  
r e n d e l k e z é s é r e ,  ami  e l ső  s o r b a n  Mihályfy  K á r o l y ,  
Abonyi  Gyula  é s  mi ivész  társaik  ö n z e t l e n  f á r a d o -
z á s a i n a k .  m á s o d s o r b a n  a  b izot tsági  tagok  é s  a  
nagy  k ö z ö n s é g  á l d o z a t k é s z  t á m o g a t á s á n a k  köszön-
hető. - -  E lnök  m e g e m l é k e z e t t  végül  a r r ó l  is,  hogy  
a  sziniigyi  b i z o t t s á g o t  a lakulása  óta  n a g y  veszte-
ség  ér te ,  a m e n n y i b e n  e l h a l á l o z á s  folytán  1 8 9 8 .  
ápri l is  hó  2 8 - á n  e l v e s z t e t t e  buzgó  e l n ö k é t  Már ton  
F é r e n e z e l .  kinek  e lévülhethm  é r d e m e i  a m i n k  ide-
jén  j egyzőkönyvi leg  le l lek  móllal va  é s  m e g ö r ö -
kítve.  e m l é k e  pedig  b i z o n y á r a  t o v á b b  fog  élni  a  
tagok  l e l k é b e n .  

A  megnyi tó  b e s z é d  e l h a n g z á s a  után  a  tárgy-
sorozat  é r t e l m é b e n  :  

1.  T i t k á r  fe lo lvasta  az  á l l a n d ó  b i z o t t s á g  kö-
vetkező  j e l e n t é s é t  :  

T i s z t ö l t  ;n  a  g  y  g y ű l é s  !  

Az  „abonyi  sz inügyi  b i z o t t s á g "  1 8 9 9 .  év  
jú l ius  hó  2 3 - á n  tar ló i t  nagy  g y ű l é s e  k i m o n d t a ,  
hogy  többfé le  okokból ,  de  k ü l ö n ö s e n  a  vagyon  
keze lésse l  j á r ó  f e l e l ő s s é g  t e k i n t e t é b ő l  s z ü k s é g e s ,  
hogy  a  b izot t ság  m ű k ö d é s e  e z u t á n  ne  ö t l e t s z e -
riileg,  h a n e m  az  i l l e tékes  h a l ó s á g  á i t a l  j ó v á h a -
gyóit  a l a p s z a b á l y o k  . é r i e l m é b e n  i r á n y i l t a s s é k ,  
miért  is  m e g h í z t a  a  sz inügyi  á l l a n d ó  b i z o t t s á -
got.  hogy  egy  a  helyi  v i s z o n y o k n a k  m e g f e l e l ő  
a l a p s z a b á l y  t e r v e z e t e t  k é s z i l l e s s e n  é s  azt  tár-
g y a l á s  e z é l j á b ó l  á  l e g k ö z e l e b b  e g y b e h í v a n d ó  
nagy  g y ű l é s  e l é  ter jessze ,  b e .  

A m i d ő n  e z e n  m e g b í z a t á s u n k b ó l  k i fo lyólag  
s z e r e n c s é n k  van  egy  h o z z á n k  b e n y ú j t ó i t  ós  ál-

Á m d e  az  ö n é r z e t  m i n d a n n y i s z o r  h e v e s e n  
t i l takozot t  e m e  m e g a l á z k o d á s  e l len .  

V é g r e  is.  ugy  é j fé l  után  egy  régi  b a r á l j á t  
z ö r g e t t e  föl,  e l p a n a s z o l v á n  k e s e r v e s  h e l y z e t é t ,  aki  
c s a k  ugy  á g v b a n  fekve  h a l l g a t t a  a  do lgok  k issé  
z a v a r o s  e l ő a d á s á t .  

E l ő s z ö r  azl  hitte  az  á l m o s  b a r á t ,  hogy  Pis ta  
m e g b o l o n d u l t ,  azután  meg  k é s ő b b ,  hogy  r é s z e g ,  
végül  nagyot  ne vetet i  s  azl  a  t m á e s o t  a d t a  Pis-
t á n a k .  hogy  m e n j e n  Imza,  r e g g e l r e  n e m  lesz  
s e m m i  b a j .  

De  hál  hogy  m e n j e k  haza  i lyen  s é r t é s  
után  ané lkül ,  hogy  m e g  ne  a l á z k o d j a m  V  K é r d é  
Pis ta  c s a k n e m  siró  h a n g o n .  

Hát  a k k o r  ne  m e n j  h a z a .  
De  mikor  ugy  s z e r e l e m  azt  az  a s s z o n y t  

még 
Hát  a k k o r  e r e d j  haza  !  

—  De  a k k o r  vége  lesz  ö r ö k r e  a n é l k ü l  is  
c s e k é l y  c s a l á d a p a i  t e k i n t é l y e m n e k .  

Hát  a k k o r  ne  m e n j  h a z a !  
Pis ta  az tán  sarkon  fordult  s  m e n t  ú j r a  neki  

az  é j s z a k á n a k .  Kint  aztán  e l h a t á r o z t a ,  hogy  biz '  
ö  nem  kér  senki tő l  t a n á c s o t ,  h a n e m  m a j d  h o l n a p  
m e g g o n d o l j a  a  dolgot ,  most  pedig  el  m e g y  egyet  
muiatrii  b u j á h a n - b á n a l á b a n .  

Igen  á m ,  de  a k k o r  meg  nem  lesz  h o l n a p r a  
j ó z a n  esze  gondolkodni .  Eh ,  hát  a k k o r  e l m e g y  a  
fogadóba  —  aludni .  

Ugy  is  tett .  „Heggel  aztán  c s a k u g y a n  m e g -
gondol ta ,  hogy  mit  t egyen .  

E l ő s z ö r  is  e l m e n t  egy  privát  l a k á s t  k e r e s n i ,  
a m i b e  még  dé le lö l t  bekö l tözöt t  a m a  e r ő s  e lha tá -
rozássa l ,  hogy  inig  f e l e s é g e  é r t e  n e m  m e g y ,  vagy  

nem  üzen,  b iz  n e m  m e g y  h a z a  s z é l e s  e  vi lá-
gér t  s e m .  

V á r t  h á r o m  napig  m i n d i n k á b b  f o k o z ó d ó  tü-
r e l m e t l e n s é g g e l  s  az  alul i  v é g e z t e  d o l g á t  p o n t o s a n .  

Negyed  napra  c s a k  a n n y i  l ö r l é n t ,  h o g y  r e g -
gel  valaki  Le to l ta  k é l  kis  fiát  az  a j t a j á n  m i n d e n  
szó  vagy  ü z e n e t  nélkül .  

P i s l a  ö s s z e - v i s s z a  c s ó k o l t a  g y e r m e k e i t ,  a z l á n  
beszó l í to t ta  házi  a s s z o n y á t  s  g o n d j a i r a  b i z l a  ő k e t  
é s  vár t  t o v á b b  az  a s s z o n y  m e g t é r é s é r e ,  m e g l ö r ö -
d é s é r e . 

Az  a s s z o n y  pedig  u d v a r l ó k a t  f o g a d o t t  s  
u lon- i i ! l e ien  g y a l á z t a  f é r j e  é l h e t e l l e n s é g é l .  

Hét  múlt ,  h ó n a p  mul l .  midőn  e g y s z e r  c s a k  
e lkezdtek  a  v á r o s b a n  sut togni  M o t i o n n é  k i k o p á -
sairól . 

Ez  a lat t  P i s t a  r o p p a n t  sokat  s z e n v e d e t t ,  
gondola ta i  k e z d j e k  ö s s z e  z a v a r o d n i ,  idegei  kezel-
lek  lázongani  s  g y a k r a n  megvi l lant  a g y á b a n  a z  
öngyi lkosság  e s z n i é i y e ,  kivált  hu  zi lál t  anyag i  vi-
s z o n y a i r a  g o n d o l t .  

É p e n  ilyen  v i g a s z l a l h a l l a n  á l l a p o t b a n  á l l t  
egy  regge l  f e l ö l t ö z v e ,  hogy  h i v a t a l á b a  i n d u l j o n ,  
u j ja iva l  i d e g e s e n  d o b o l v a  a s z t a l á n ,  midőn  az  a j t ó  
szép  c s e n d e s e n  kinyí lot t  s  b e l é p e t t  egy  c s i n o s  
fiáiul  nö .  

P i s t a  n e m  vet te  é s z r e ,  azl  hi t le  házi  a s s z o n y a  
j ö t t  b e  a  g y e r e k e k e t  lö lköl leni .  

C s a k  a k k o r  fordult  b á t r a ,  midőn  az  i m é n t  
b e l é p e t t  nö  a  k e z é t  g y ö n g é d e n  vá l lára  t e t t e .  

—  T e  vagy  Z s u z s i  ?  szólt  n a g y o n  m e g -
lepődve,  —  mit  c s i n á l s z ,  mit  k e r e s e l  itt  V 

A  nő  e l k e z d e t i  c s e n d e s e n  zokogni  s  s z a g g a -
tott  h a n g o n  b e s z e l t e  el  P i s l á n a k ,  hogy  h a l l o t t a  

tá lunk  m á r  tá rgya l t  és  j ó v á h a g y o t t  a l a p s z a b á l y  
t e r v e z e t e t  b e t e r j e s z t e n i ,  e g y b e n  k é r j ü k  a  t,  n a g y -
gyűlés t  a  k ö v e t k e z ő k r e  :  

1.  M o n d j a  ki,  hogy  1 8 9 3 .  év  ó ta  h a s z n á l t  
„ a b o n y i  sz inügyi  b i z o t t s á g "  c z i m é l  inai  n a p o n  
„ a b o n y i  s z i n p á r l o l ó  egyesü lő i " - r e  v á l t o z t a t j a .  

2 .  T á r g y a l j a  é s  l e h e t ő l e g  e g é s z  t e r j e d e l -
m é b e n  f o g a d j a  el  az  a l a p s z a b á l y  t e r v e z e t  ö s s z e s  
s z a k a s z a i t  é s  

3 .  e n n e k  m e g t ö r t é n t e  u tán  -  mivel  m a n -
d á t u m u n k  m e g s z ű n i k  —  az  uj  a l a k u l á s t ,  i l le tve  
az  a l a p s z a b á l y o k  é r t e l m é b e n  s z ü k s é g e s  v á l a s z -
t á s o k a t  e j t s e  m e g .  

E z e k  utári  m é g  ő s z i n t e  k ö s z ö n e t é t  f e j e z i  
ki  az  e d d i g  b e n n e  h e l y e z e t t  b i z a l o m é r t  

A b o n y ,  1 9 0 0 .  m á r c z i u s  hó.  

az  „ a b o n y i  sz ini igyi  b i z o t t s á g "  t i sz t ikara  é s  ál-
l a n d ó  b i z o t t s á g a  :  

T e s z á r y  L á s z l ó  e l n ö k ,  Vé l i  M i k s a  t i tkár ,  L u k á c s  
Gyula  p é n z t á r n o k ,  G s u p k a y  Ferenc/,  g a z d a ,  
R u d n y á i i s z k y  L á s z l ó ,  dr.  Györgyi  J ó z s e f ,  A n l o s  

H  da  b i z o t t s á g i  tagok .  

A  n a g y  g y ű l é s  t u d o m á s u l  v e t t e  az  á l l a n d ó  
b izo t t ság  j e l e n t é s é t ,  a z u t á n  e g y h a n g ú l a g  e l h a t á -
rozta .  hogy  az  a b b a n  foglalt  ind í tvány  é r t e l m é b e n  
az  1 8 9 3 .  év  ó la  h a s z n á l t  „ a b o n y i  sz inügyi  b izot t -
s á g "  cz i iuét  m a i  naptó l  k e z d ő d ő  é r v é n y n y e l  
„a  b  о  il  y  i  s  z  i  Ii  p  á  r  L  о  I  ó  e  g  y  e  s  ii  I  e  l " - r e  
v á l t o z t a t j a . 

2 .  Az  á l l a n d ó  b i z o t t s á g  á l ta l  b e t e r j e s z t e t t  
a l a p s z a b á l y  t e r v e z e t  f e l o l v a s t a t o t t  é s  s z a k a s z o n k é n t  
külön-külön  tárgya lia to l l . 

A  n a g y  g y ű l é s  a  b e t e r j e s z t e t t  a l a p s z a b á l y o -
kat  e  g  é  s  /,  l e  r  j  e  d  e  1  m  é  b  e  u  e  g  y  b  a  n-
g  u  I  a  g  e l f o g a d t a  é s  e l r e n d e l t e ,  hogy  e z e k  a  
mai  gyűlésrő l  felveti  j e g y z ő k ö n y v h ö z  e s a l o l l a l v a ,  
az  e l n ö k ,  j - g y z o ,  t o v á b b á  a  j e g y z ő k ö n y v  h i t e l e s í -
t é s é v e l  m e g b í z ó i t  2  Ing  a l á í r á s á v a l  e l l á tva  j ó v á -
h a g y á s  véget t  az  i l l e tékes  h a t ó s á g  u t j á n  a  ni.  kir .  
b e l ü g y m i n i s z t é r i u m h o z  f e l l e r j e s z l e n d ö k .  —  E g y b e n  
e lnök  i n d í t v á n y á r a  az  a l a p s z a b á l y o k  s z e r k e s z t é s é é r t  
Vél i  Miksa  t i t k á r n a k  k ö s z ö n e t  s z a v a z t a t o t t .  

3 .  M e g e j t e t t e k  az  e l f o g a d o t t  a l a p s z a b á l y o k  
é r t e l m é b e n  s z ü k s é g e s  uj  v á l a s z t á s o k  a  k ő v e t k e z ő  
e r e d m é n y n y e l  :  

M e g v á l a s z t a n a k  3  é v r e ;  T e s z á r y  L á s z l ó  
e l n ö k n e k .  Véli  Miksa  t i t k á r n a k .  L u k á c s  G y u l a  
p é n z t á r n o k n a k ,  C s u p k á y  F c r e n c z  g a z d á n a k  é s  
G u l n e r  G y u l a ,  A n l o s  B é l a ,  dr.  Györgyi  J ó z s e f ,  
P i n t é r  Gyula .  S í v ó  J e n ő .  R u d n v á n s z k y  L á s z l ó  é s  
K o s l y á n  J ó z s e f  v á l a s z t m á n y i  t a g o k n a k  :  végül  e g y  
évre  :  K o i n á r o m y  J ó z s e f .  A l t m a n  S a m u .  G o l d -
s e b m i d  Lipót  s z á m v i z s g á l ó  b i z o t t s á g i  t a g o k n a k .  

E z u t á n  e l n ö k  a  g y ű l é s t  b e r e k e s z t e t t e .  

14 .  szám  
I I I .  é v f o l y a m .  



III.  évfolyam.  14.  szám.  

M é l i - z s o n g  á  s .  

Márcz ius  második  fölében,  mikor  a  nap  su-
gara i  m á r  m e l e g e b b e k  s  a  t e r m é s z e t  uj  é letre  éb-
red,  a  m é h e k  is  h o z z á  kezdenek  munká jokhoz .  —  
E l s ő  teendő jük  a  tisztuló  kirepiilés.  Napról -napra  
növekszik  a  pezsgő  élet  a  kaptárban  s  á l ta lános  
lesz  a  m é h e k  működése .  I lyenkor  lát juk  is,  hogy  
a  m é h e k  s z o r g a l m a s a n  hordják  be  a  vizet  a  fiasi-
tás  t á p a n y a g á n a k  e lkész í téséhez .  —  Figyelmezte-
tés  legyen  arra ,  hogy  a  m é h e k n e k  tavaszkor  igen  
szükséges  a  viz,  tehát  a  m é h e s  elé  a  méhek  szá-
m á r a  vizet  készítsünk,  hogy  oda  szokva,  ne  ka-
l a n d o z z a n a k  el  messzire ,  mi  által  sok  é le té t  veszti.  
A  vizbe  zsuppot  vagy  nádszá lakat  teszünk,  hogy  
azon  ülve  b e l e  ne  fúljon  a  vizbe.  

Az  e lső  tavaszi  kirepii lés  után,  kel lő  csen-
des  m e l e g  napon,  vizsgál ja  m e g  a  m é h é s z  a  csa -
ládokat ,  v á j j o n  nem  lett-e  egyik  vagy  másik  anyát-
lan  ?  K ö n n y e n  meggyőződhetünk  a  r e n d e s  ál lapot-
ról,  h a  szép  egyetér tés t ,  öröm  te l jes  n y u g a l m a t  s  
c s e n d e s  zúgás t  tapaszta lunk.  A  hol  pedig  télen  
elpusztult  az  anya ,  ott  nyugta lanság  mutatkozik  s  
a  m é h e k  későn  c s e n d e s e d n e k  le.  Az  egész  csa lád  
szomorú  h a n g o n  zúg.  Az  a n y á t l a n s á g  különös  j e l e  
m é g  az  is,  hogy  a  h a z a t é r ő  m é h e k  nem  sietnek  
e g y e n e s t  a  kaptárba ,  hanem  hosszabb ,  rövidebb  
ideig  vannak  a  röpdeszkán.  —  Ha  anyát lan  csa-
ládra  akadunk,  e lkerülhetet lenül  kell  a  h a j o n  se-
gí tenünk,  m e r t  különben  rövid  idő  a lat t  feloszla-
nék  vagy  rablók  t á m a d n á k  meg.  Mozgó  szerkezetű  
k a p t á r b a n  ugv  segítünk  e  b a j o n ,  hogy  egy  másik-
anyás  csa láddal  szoktat juk  össze  vagy  ha  van  tar-
talék  anya ,  ugy  ezt  adjuk  az  anyát lan  csa ládnak  
s  igy  m e g m e n t j ü k  a  pusztulástól .  —  Ha  közönsé-
ges  k a s b a n  van  az  anyát lan  csa lád ,  egyes í t jük  ugy,  
hogy  az  anyát lan  kast  hegyére  ál l í t juk,  l épe i re  mé-
zet  vagy  e z u k r o s  vizet  locsolunk,  egy  másik  anyás  
kast  pedig  ráál l i tunk  s  é j e n  át  az  a lsó  anyát lan  
kas  m é h e i  felszíván  a  mézet ,  a  felső  kasba  vo-
nulnak.  T e h á t  a  kel tőből  lesz  egy,  de  erős  csa lád .  

A  tavaszi  átvizsgálás  ' a lka lmáva l  a  kaptár  
f e n e k é n  összegyűlt  s e j t  morzsa lékokat  ki  kell  tisz-
títani.  A  m é h e k  ugyan  e lvégeznék  ezen  dolgot,  de  
nagy  fá radságukba ,  sőt  a  lehullott  méhek  kihor-
dása  é le tükbe  is  kerülhet ,  mivel  n e h e z e n  s z a b a -
dulnak  meg  tőlük  s  a  kevésbé  a lka lmas  időben  
m e g d e r m e d n e k .  —  A  kaptár  t iszt í tása  a lkalmával  

„ e s e t é t "  s  m o s t  e l jö t t  öl  vigasztalni ,  neki  is,  
g y e r m e k e i n e k  is  gondjá t  viselni  és  hozzá juk  hű-
séggel  lenni  a  meddig  P i s t á n a k  tetszik,  vagy  akár  
holta  n a p j á i g  is.  

P i s t a  e lgondol ta ,  hogy  h a  ö  ezl  a  leányt  
m a g á h o z  fogad ja ,  m e g s z ó l j a  a  világ  s  j o g o s a n  
tar t j ák  k ö n n y e l m ű  léha  e m b e r n e k ,  —  mert  há t  
v a l a m i k o r  pesti  lakos  k o r á b a n  s z e r e t t e  ez t  a  
lányt,  ki  ott  szoba lányoskodot t  a b b a n  a  nagy  
épüle tben ,  m e l y b e n  ö  is  lakott  é s  ahol  nem  egy  
pásztor  óra t  töltöttek  együtt  a  m é l a  hold  vilá-
gánál 

—  Az  nem  lehet  Zsuzsi ,  mit  szó lnának  hozzá  
az  e m b e r e k  s  aztán  nekem  a  g y e r m e k e i m  miatt  
b e c s ü l e t e s  korrekt  e m b e r n e k  kell  m a r a d n o m ,  aztán  
meg  —  todod  —  az  a  régi  dolog  —  elmúlt  .  .  .  

A  leány  t iszte let te l jes  t á v o l s á g b a  húzódott  
a  férfitől  és  megszólalt  :  

—-  T u d o m  ón  azt.  nagyon  jól.  hogv  a b b a n  
az  á l lásban ,  amelyet  itt  Monori  ur  elfoglal ,  ö s s z e  
nem  á lbat  idegen  növel ,  nem  is  ugy  j ö t t e m  ón,  
hogy  a s s z o n y a  legyek,  hanem  el jöt tem  c s e l é d j é n e k .  

Azt  is  tudom,  hogy  adósságai  vannak  Mo-
nori  urnák,  t ehát  nehéz  volna  egy  drága  házve-
ze tőnőt  tar tan ia ,  de  én  nem  kérek  bért ,  ruhám  
is  van  annyi ,  hogy  évekig  nem  lesz  rá  gondom,  
van  egy  kis  pénzein  is,  amire  még  nincs  szüksé-
gem.  S o m  a p á m ,  sem  a n y á m ,  egyedül  állok  a  vi-
lágon.  írnin  kell  nekem  más ,  mint  a  maga  gyer-
mekeinek  szere te te ,  meg  a  maga  becsü lése ,  ami-
ket  én  majd  ki  fogok  érdemelni .  Ill  van  с/,  a  3 0 0  
frt  tegye  el,  f izesse  ki  az  adósságát  s  é l jen  nyu-
godtan,  mert  azzal  gyermekeinek  is,  meg  a  tisz-
tességes  á l l á s á n a k  is  tartozik.  

De  Zsuzsi ,  meggondoltad  te,  hogy  mit  
c s e l e k s z e l ?  Hisz  nekem . . . .  —  itt  e l a k a d t '  P i s la  

a  penészes  és  here  se j tek  is  e l távoli tandók  a  kas-
ból.  A  méhek  ősszel  a  kaptár  nyílásait  beragaszt -
j á k ,  mi  annak  a  j e l e ,  hogy  a  meleget  szere l ik .  
Tavasszal  sokkal  nagyobb  melegre  van  szükségük,  
mert  i lyenkor  m á r  hasí tanak,  az  pedig  csak  meleg  
lakban  gyarapodhat ,  —  a  hideg  a  hasí tást  meg-
semmisí thet i .  Minél  melegebb  a  költő  ür,  annál  
j o b b a n  fej lődik  a  költés,  mi  a  mozgó  szerkezetű  
kaptárokban  ugy  é r h e t ő  el,  hogy  annyi  lépet  ha-
gyunk  bent ,  a m e n n y i t  a  nép  elfed  ;  a  fölös  lépe-
kel  kiszedjük  s  az  ablakot  a  sejtekik  toljuk.  Mikor  
a  csa lád m e g n é p e s e d e t t ,  bővítjük  uj  lépek  beadá-
sával . 

MI  UJSAG ? 
—  Н у г и э п .  Róth  J a k a b  helybeli  kereskedő  

kedves  leányát  e l j egyezte  Marmórstein  B e r n á t  
budapesti  iparos.  

K e r ü l e t ü n k  o r s z á g g y ű l é s i  k é p -
v i s e l ő j é n e k  b  e  1 ii  g  y  i  á M a m i i t  к  á  r  r  á  
leendő  kinőve ü e t é s e  csupán  napok  kérdése .  —  
Ez  az  ö r ö m h í r  j ó l e s ő  érzéssel  és  büszkeséggel  
tölti  el  n e m c s a k  városunk  közönségét,  h a n e m  az  
egész  választó  kerület  lakosságát  is.  

#  O r s z á g g y ű l é s i  k é p v i s e l ő  v á -
l a o z t á k  az  e lmúlt  héten  összeirattak.  с  héten  
elkészül  a  név jegyzék  is,  melyről  j ö v ő  számunk-
ban  fogunk  b e s z á m o l n i .  

A s  i p a r a s o k n a k .  Márczius  15 -én ,  
az  ipartestületben  tartott  ünnepély,  illetőleg  köz-,  

j  vacsora  a lka lmával  a  je lenvoltak  távirati lag  üdvö-
zölték  Kossuth  F e r e n c z e t ,  mint  a  függetlenségi  
4 8 - a s  párt  vezéré t  és  elhunyt  nagy  hazánk  fia,  
Kossuth  L a j o s  le té teményesét .  —  Ezen  üdvözlő  
táviratra  Kossuth  F e r e n c z  a  következő  levéllel  
válaszolt  :  

Budapest ,  1900 .  márcz ius  hó  19.  
T i s z t e l t  A l e l n ö k  Ú r !  

F o g a d j a  kérem  és  ad ja  át  az  abonyi  ipar-
testület  hazaf ias  közönségének  hálás  köszöne-
temet  és  üdvözletemet  azér t  a  j ó l e s ő  m e g e m -
lékezésér i ,  melyben  márcz ius  tizenötödik  alka-
lomból  részesí tet tek.  

Adja  Isten,  hogy  minél  h a m a r á b b  függet-
lenségi  elveink  tel jes  diadalát  ü n n e p e l h e s s ü k !  

Hazaf ias  üdvözlettel  
К  и  s  s  u  t  h  F e r e n c  z.  

—  Á ' í f o a l y e s z é s .  Dr  Vida  Zoltán  a  czeg-
lédi  j á r á s b í r ó s á g  kiváló  a lb i ró já t  —  mint  a  hiva-
talos  lap  hozta ,  sa já t  kére lmére  a  budapest i .  V i l i .  

X .  kor.  j á rásb írósághoz  helyezték  át.  T e l j e s  4  
éve  működik  j á r á s b í r ó s á g u n k n á l  párat lan  munkás-

szava  s  csak  kis  vártatva  .lette  u l á n n a  elfordulva  
—  fe leségem  is  van  és  még  . . . .  

De  Zsuzsi  bele  vágott  Pis ta  szavaiba .  
—  Magának  már  nines  fe lesége,  —  azl  is  

tudom  én  jól  —  maga  sokkal  é rzékenyebb  lelkű  
ember ,  minthogy  azzal  az  asszonynyal  még  egy-
szer  ö s s z e j ö j j e n e k .  Menjen  kérem  a  hivatalába,  
délben  ha  haza  j ö n  majd  megbeszé l jük  a  többit ,  
a  pénzt  pedig  vigye  s  tegye  oda  a  hová  mond-
tam  ;  —'  azzal  Zsuzsi  neki  látott  a  szoba  rende-
zésének,  összeszedte  a  gyermekek  ruháit,  megvizs-
gálta  föről-hegyre,  hogy  rendbe  vannak-e.  

Minthogy  még  a  gyermekek  alndlak,  á t m e n t  
a  háziakhoz,  bemutat ta  magát ,  mint  Monori  c s e -
lédje  s  megköszönte  eddigi  gondviselésüket  . . .  s  
ment  minden  rendben,  mint  a  karika  c s a p á s .  

P is la  lelkében  nagy  változás  ment  végbe ,  
valami  megmagvarázhat lan  nyugodtság  kezdett  r a j t a  
or öt  venni,  visszanyerte  é letkedvét  s  némi  ö r ö m e t  
is  kezdett  érezni  rendes  családi  é l e t m ó d j a  lölölt .  

Egy  év  múlva  kifizette  minden  adósságát ,  
szépen,  cs inosan  öltözködött  mindég,  sö l  a  tá rsas  
é letben  is  kezdeti  szerepet  vinni  s  mire  fürtéi  de-
resedni  kezdett ,  sa já t  házában  vár ta  haza  fiait  
minden  nyáron  a  nagy  vakácziókra .  

Csak  egyszer  volt  egy  bús  n a p j a ,  midőn  hi-
vatalos  időn  Indiára  adták,  hogy  fe lesége  egy  zi-
vataros  é j j e l  Pes ten  a  Dunába  ugrott.  

S z e g é n y  Zsuzsi  is  megkönnyezte ,  de  azok  
közzé  a  k ő i n e k  közzé  öröm  könyök  is  vegyüllek.  

Hűségének,  e lnyomott  s z e r e l m é n e k  j u t a l m a  
is  meg jö t t  nem  soká ,  midőn  egyszer  P is ta  —  most  
már  Tek in te tes  Monory  István  ur,  azt  kérdezte  tőle  
gyöngéden  m a g á h o z  vonva,  hogy  :  hová  ir jak  lel-
kem  a  k e r e s z t l e v e l e d é r t ?  . . . .  

sággal ,  s z o r g a l o m m a l .  Nagy  le lki ismeretességg(  
aggódó  pontossággal  j á r t  el  mindenben.  Ann  
úgyis  mint  birú,  úgyis  mint  e m b e r  mindenkivel  
s z e m b e n  szives  e l ő z é k e n y  és  udvarias  volt.  Az  
abonyi  ü g y e s - b a j o s  feleknek  mindég  készséges  
j ó a k a r a t t a l  intézte  ügyeiket ,  különösen  a  késedel-
mes  hagyatéki  ügyekben.  Mi,  akik  közelebbről  is-
merli ik,  s a j n á l k o z á s u n k a t  fe jezzük  ki  t á v o z á s á n .  
—  Helyébe  dr.  Doinánvi  Izidor  jb í rósági  j e g y z ő t  
nevezte  ki  a  király  a l j á r á s b i r ó n a k .  

A b o n y i  е т Ь е г  s z e r e n c s é j e .  
S z a b ó  Mátyás  földirik,  aki  Szo lnokon  van  a  vas-
útnál  a l k a l m a z á s b a n ,  s z e r e n c s é t  próbált  az  osz-
tá lysors já tékon.  Nagy  kegyében  lehet  Mátyás  F o r -
tuna  asszonyságnak ,  mert  a  legutóbbi  b ú z á s o n  
5 0 0 0 0 ,  mond  :  ö t v e n e z e r  koronát  nyert.  Ez  a  me-
sébe  illő  s z e r e n c s e  nem  vakította  el  a  számí tan i  
tudó  magyar  parasz t  fiút,  meg  marad  szépen  
vasutasnak  mind  addig,  inig  va lamelyes  s u m m a  
nyugdíj  igényt  el  nem  ér,  aztán  pár  száz  forint'  
évi  nyugdíj  mellett  haza  j ö n  szülőföldjét  szántani  
vetni  —  —  —  lia  ugyan  addig  a  könnyen  j ö t t  
vagyon  el  nem  fogy,  mert  bizony  a  kapitális  
pénzhez  nem  szokott  egyszerű  e m b e r t  ki  szokta  
forgatni  normál i s  á l lapotából  a  nem  várt  
szerencse . 

—  О в э д у з Э к э з з а д .  Egy  alig  egy  éves  
házas ,  18  éves  fiatal  asszony  vetett  véget  é l e t é n e k  
és  ezzel  egy  csa lád  boldogságának.  Tódi  F e r e n c z n é  
Burányi  R ó z a  márcz ius  17-én  egy  fiu  g y e r m e k n e k  
adott  é letet  s  ezóta  folyton  szivdobogásról  és  fő-
fá jásról  panaszkodott .  Orvost  hivulo.lt  l éhát ,  a  ki  
gyermekágyi  heveny- tébolyt  és  dühöngést  konsta-
tált  a  fiatal  anyán .  Dr.  Hirn  Márton  a lapos  gyógy-
kezelés  alá  vette  a  be leget ,  ki  úgy  lá lsztol l ,  liogy  
javulásnak  is  indult.  F é r j e  és  a n y ó s a  g o n d o s a n  
ápolták  és  az  orvosi  f igye lmezte tés  folylán  ügyel-
tek  reá,  nehogy  magában  be legségéböl  kifolyólag  
m a g á b a n  valami  kart  tegyen.  29 -én  é j j e l  2  ó r a k o r  
és  azidán  3  órakor  nyugodtan  megszoptat ta  kis  
liât  s  e  közben  kérte  fér jé t  és  anyósát ,  hogy  pi-
h e n j e n e k  le  egy  kicsi! ,  hisz  úgy  is  ki  vannak  m á r  
merülve.  Le  is  nyugodtak  a  csa ládtagok,  de  egy  
óra  múlva  fe lébredlek  s  rémülve  vetlek  észre ,  
hogy  a  fiatal  anya  nincs  az  ágyban,  sem  a  szo-
bában .  Az  udvarra  mentek  tehát  keresni ,  hol  az  
anyós  a  kut  mellett  meglát ta  a  betegnek  kendő jé t .  
Röglön  megkapta  őket  a  gondolat ,  lmgy  az  asz-
szony  a  kútba  ugrott.  Aihitták  Kapuin  S á n d o r  
szomszédjukat ,  aki  aztán  a  kut  os tor iá jáva l  kezdte  
a  vizet  kotorászni ,  mire  a  nö  fe je  a  viz  szi l iére  
került  föl.  A  nagy  rémületben  fe jüket  vesztették'  a  
csa ládtagok  s  a  helyett ,  hogy  rögtön  a  m e n t é s  
m u n k á j á h o z  látlak  volna,  hatósághoz  szaladlak  s  
a  csak  úgy  Va  8  ÓIM  t á j b a n  hü/Iák  ki  a  s z e r e n -
csét len  asszony  holt  testét .  Nem  róható  meg  
eléggé  a  közönség  a m a  balhiedel ino,  hogy  öngyil-
kosok  hul lá jához  addig  nem  szabad  nyúlni,  még  
hatósági  kiküldölt  oda  nem  érkezik.  S ő t  e l lenke-
zőleg,  mulasztást  követ  el  az,  a  ki  nem  nyúj t  
gyors  segélyt  az  ily  szerencsé t l eneknek  s  nem  
igyekszik  gyorsan  a  mentes t  megkísérelni .  Csak  a  
talált  hullát  nem  szabad  a  hülyéről  cint  izdi lani  
s  a  körülölte  lévő  tárgyakat  in  isliová  tenni  vagy  
elvinni.  Öngyi lkosság  e s e t é b e n  az  azonnal i  g y o r s  
segélynyúj tás  ne  n  csak  a  hatósági  rendelet  lelki-
i smeretes  végreha j tása ,  hanem  férfias  b á t o r  c s e -
lekmény  és  e m b e r  barát i  kötelesség.  

—  i E ä i i i n i  j s g y z ö .  Bíró  Zol tán,  vecsés i  
fiatal  j egyző ,  kit  alig  féléve  vá lasztónak  meg,  
roppant  sok  a d ó s s á g  hátrahagyásával ,  márcz ius  
15-cn  eltűnt,  hátrahagyott  levelében  azt  i r ja ,  hogy  
öngyi lkossá  lesz,  ami  azonban  nem  valószínű,  
mert  il'j.  T e s z á r y  László  szolgabíró  által  n y o m b a n  
megtartott  hivatal  vizsgálat  semmi  rendel lenséget  
nem  fedezett  föl  h ivata lában.  Azt  hisszük,  hogy  
csak  hitelezői  elöl  menekült  el.  A  pénztárnok,  a  
ki  e lő legezte  fél  évi  fizetéséi  e m e  szabályta lan  
e l j á r á s  miatt  —  az  e lő legezet t  összeg  le tevése  
után  lemondott .  

—  K o s s u t h n a k  B s g h i v e b b  а г е з -
k è p a  1 3 4 3 - b ő L  R e m e k  kivitelű  arczképo  ké-
szült  el  a  n e m z e t  a ty jának .  Gróf  Kreith  Héla  a  
budapesti  Kossul l i -n iuzeum  alapi in ja ,  regen  fárad  
azon,  hogy  a  szabadságharc/,  legnagyobb  fiának  
képeit  hiV  reprodukezióban  ter jessze .  Most  j e l e n t  
meg  Kossuth  L a j o s  c l e l n a g y  arczkepe  gyönyörű  
fénykép  n y o m a t b a n .  Ez  a  kep  az  eddigiek  közt  
Kossuthnak  leg töké le tesebb ,  leghívebb  arczképo  
1849-ből ,  tolult  abból  a  korból,  a  mikor  küzdel-
meinek  és  d icsőségének  z e n i l h j é n  ál lol l .  Mint  
ilyen  kétszeresen  drága  ereklye,  mert  ebből  az  
időből  n incsen  róla  bivenkészúlt  képünk.  Ezen  az  
arczkópen  minden  ott  van,  ami  benne  nagy  v o l t :  
a  lüz,  az  e l szántság ,  a  hazáér t  és  n e m z e t é r t  való  

A  В  G  N  Y  
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ra jongás,  a  szabadságért!  lelkesedés  és  a  l a n g e t  
ihlete,  Kossuth  La jos  ilyen  volt,  csakis  ilyen  le be-
lelt.  Valóban  nemes  és  hazafias  szolgálatot  telje-
sítették  azok,  akik  ezen  legújabb  Kosuth-arczkc-
pét  a  magyar  közönség  számára  megteremtettek.  
Ne  hiányozzék  ez  a  kép  egyetlenházból,  egyetlen  
körből  sem.  Kz  élctnngy  arczkcp  ara  csak  -1  Irt  
4 0  kr.  Az  1848  49-ik  ereklyeinuzom  Budapest ,  
IV..  gránátos-uteza  14.  Szabadságharczimk  bőse-
inek  és  vértanúink  emlékcinek  e  panlheomát  tá-
mogat ja  mind,  aki  e  becses  képet  megszerzi.  

W e m  l e s z  d r á g á b b  a  k á r t y a .  
A  pénzügyminiszternek  az  év  ele jén  kiadott  ren-
delete,  a  mely  az  eddig  használatban  voll  kár-
tyák  nagyobb  részét,  kétszeres  bélyegilleték  alá  ve-
tette.  annak  idején  a  kártyázók  közölt  kellemetlen  
feltűnést  keltett.  A  pénzügyminiszternek  u jabban  
kibocsátott  19 .067 .  számú  rendelete,  a  mely  ez  
év  április  elsején  lép  életbe,  az  a  je lentősége ,  hogy  
a  legnépszerűbb  kártyanemek  ára  nem  fog  meg-
drágulni.  A  külömbség  az  eddigi  állapottal  szem-
ben  csak  az  lesz.  hogy  a  kártyanemek  szélei  va-
lamivel  keskenyebbek  lesznek.  

—-  &  b s 2 ! - S o 3 s 5 á s i  d i j a ! *  f  s l s r a a s l é s s .  
A  szövetségre  lépett  magyar  és  osztrák  biztosító  
részvénytársaságok  igazgatói  nuirez.  12-én  Buda-
pesten  folytatták  a  február  elején  már  megkezdett  
tanácskozásaikat.  Főleg  az  idei  jégbiztosi tás i  dijak-
végleges  megállapítási,  a  tüzbiztositási  dijak  ter-
vezett  általános  felemelése  és  az  uj  biztosítási  
javaslattal  szemben  elfoglalandó  álláspont  volt  az  
értekezletnek  tárgya.  

Н е г э г а а д и а к  ó S o m z á r o í á s a .  

A  budapesti  m.  kir.  állami  vetömagvizsgáló  
állomás  f.  évi  február  hó  3-áig  az  alant  megne-
vezett  magkereskedöknél  és  termelőknél  a  követ-
kező  magvakat  ólomzárol ta :  

Luczerna.  Lóhere.  Összesen,  
métemiázsákban. 

Mauthner  Ödön  Budapest  1 0 0 8  1 0 4 0  2 0 4 8  
M. mezőgazdák  szövetkezete  4 4 4  8 0 8  1 2 5 2  
Klein  Vilmos  Szatmáron  1 5 0  727  8 7 7  
Haldeck  Ignácz  Budapesten  577  2 7 8  8 5 5  
Deutsch  Gyula  .,  3 1 8  1 9 6  5 1 4  
Ifj.  F r e u n d ' S á m u e l  Szatmár  2 8  3 6 1  3 8 9  
Frommer  A.  H.  utóda  Bpest  1 7 6  127  3 0 3  
stb.  stb.  —  -  Az  állomás  egyszersmind  köteles-
ségének  tart ja  nyilvánosságra  hozni,  hogy  F r o m m e r  
A.  JL  utódai,  nagykereskedő,  figyelmeztetésünk  
daczára  ismételve  amerikai  heremagot  termeszlelt  
ólomzárolás  elé,  mely  árunak  ólomzárolását  azon-
ban  intézetünk  kiküldöttje  természetesen  vissza-
utasította. 

Budapest,  1 9 0 0 .  február  3.  
A  b  p  e  s  t  i  m.  к  i r.  á  11.  v e t ő  m  a  g-

v i z s g á l ó  á l l o m á s .  

E l a d á s .  Öt  éves  rizling  bor  és  törköly  
pálinka  van  eladó.  Felvilágosítást  ad  a  kiadó-
hivatal. 

I  Д  

i 
A  p r  ó s  á  g  о  к.  

A  palócz  négy  fajta  embert  nem  tart  tel je-
sen  tökéletesnek  :  1.  A  papot,  mert  az  inget  i'ö-
liilre  veszi.  2.  A  kántort,  mert  az  akkor  is  énekel  
mikor  más  becsületes  ember  sir.  3 .  A  kémény-
seprői,  mert  az  ott  is  vakaródzik,  ahol  nem  visz-
ket  és  4.  A  ezipészt,  mert  ö  maga  teszi  be  a  
kaptafát  a  czipöbe,  mégis  ugy  körül  kopogtat ja ,  
mintha  nem  akarná  elhinni,  hogy  csakugyan  
benne  van.  

Egy  alföldi  városban  a  „piaezi  legyek"  azok,  
amik  Budapesten  a  csirkefogok,  Váezoii  a  pova-
lacsok. 

A  főkapitány  egyszer  elküldi  a  városi  hajdút,  
hogy  kerítsen  egy  „piaezi  legy"-et .  

A  hajdú  egy  idő  múlva  eredménytelenül  tér  
vissza,  jelentve,  hogy  nein  talált  egyet  sem.  

Nem  is  lesz  olt  addig,  ugy  látom,  monda  
idegesen  a  főkapitány,  inig  én  magam  ki  nem  
megyek  !  

Megbámulta  két  vidéki  paraszt  az  uj  ország-
házai.  Alig  birtak  betelni  a  csodálatával .  

Ilallod-e  komám,  lehetett  e  vagy  e z e r  
pengő. 

A  másik,  aki  katona  viselt  e m b e r  lévén,  
nagy  tapaszlallságu,  világlátott  bölcsnek  tartotta  
magát,  ekkép  akart  okosabb  lenni  komájánál  :  

Má  édes  komám,  én  csak  a  mondó  va-
gyok,  hogy  nem  is  itt  készült  ez.  ha '  B é c s b e n  !  

Forradalom 

U J  !  

=  a  kosmetika  terén  
U J  !  U J !  

á r t a l m a t l a n á r t a l m a t l a n 

CREME  ARISTOKRAT.  
Bámulatos  és  meglepő  hatású  a r c z  és  k è z  c r è m e  ;  —  

teljesen  ártalmatlan  és z s í r m e n t e s  kész í tmény;  -  a  legrövi-
debb  idő alatt  elliinteti  az  arcz  és  kéz  mindenféle  t isztátalanságát  u . m .  
szeplöt-,  májfoltot-,  bőratkát  (mitessert),  söt  hoszabb  használat  után  az  
areznak  ránczait  is  elsimítja, eltünteti.  HaSásáéH  Eiezeskedem.  

Egy  próba  tégely  ára  б  frt  5 0  kr.  
Egy  nagy  tégely  ára  3  frt  »—  kr.  

Poudre  A r i s t o k r a t  a  legújabb  arcz  Poudre t e l j e s e n  á r -
t a l m a t l a n  anyagokból  készítve,  nappal  vagy  este  használva  rend-
kívül  szép  és  elegáns  arezszint  ad.  Kapható  fehér,  rózsa  és  crém  
sziliben. 

Egy  doboz  ára  I  frt  5 0  kr.  
Megrendelések  vagy  utánvétellel  vagy  a  pénz  előleges  bekül-

dése  mellett  eszközölhetők.  

Léontine  Clément  
url.ö'uynél 

l i i i d n p e s t ,  V i l . ,  C s e n g e r . v - u .  8 .  

1 5 - 1 7 

A  gőzmalom  ulczá-

ban  levő  l a k ó -

h á z a m ,  mely  áll  

3  s  z  0  b  a,  konyha  

és  éléskamrából,  to-

vábbá  az  i s t á l l ó ,  

kocsiszín,  mellék-

épület  és  a  k e r t  

haszonbérbe  kiadó,  

esetleg  örök  áron  

is  eladó.  

IirXYADY  OSZKÁR.  

1 - 3 

Nyomatott  Szerdahelyi  Jánosnál  Abony ban. 


